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Â íàó÷íîé ñåðèè «Biblioteka przekładów 
rosyjskich XVII—XVIII wiekuz literatury 

staropolskiej / Áèáëèîòåêà ðóññêèõ ïåðåâî-
äîâ ÕV²²—ÕV²²² ââ. äðåâíåïîëüñêîé ëèòå-
ðàòóðû», èçäàâàåìîé Ëîäçèíñêèì óíèâåð-
ñèòåòîì, ê íàñòîÿùåìó ìîìåíòó âûøëî 
4 òîìà: 

Ò. 1. Małek Eliza. Ïåðâûé äðåâíåðóñ-
ñêèé ïåðåâîä «Àïîôåãìàò» Áåíÿøà Áóä-
íîãî. Èññëåäîâàíèå è èçäàíèå òåêñòà. 
Łask, 2011 — 216 s.1; 

Ò. 2. Małek Eliza. Siergiej Nikołajew 
«Àïîôåãìàòû» Áåíÿøà Áóäíîãî â ïåðåâîäå 
Ïåòðîâñêîãî âðåìåíè. Łódź, 2012 — 417 s.2;

Ò. 3. Małek Eliza. «Ïîâåñòü óòåøíàÿ î 
êóïöå» Áåíÿøà Áóäíîãî â Ïîëüøå è íà 
Ðóñè: ìåæäó ðåíåññàíñíîé íîâåëëîé è íà-
çèäàòåëüíîé ïîâåñòüþ. Łódź, 2013 — 272 s.3;

Ò. 4. Małek Eliza. Ðóññêèé ïåðåâîä ïëó-
òîâñêîãî ðîìàíà î Ñîâèçæàëå è åãî ñóäüáà 
â Ðîññèè. Łódź, 2014 — 376 s.4

Äâà íà÷àëüíûõ òîìà ñåðèè ïðåäñòàâëÿ-
þò ñîáîé âçàèìîñâÿçàííîå èññëåäîâàíèå 
ðóññêèõ ïåðåâîäîâ XVII — íà÷àëà XVIII â. 
è ïîñëåäóþùèõ èçäàíèé ñáîðíèêà «Àïî-
ôåãìàòû» ïîëüñêîãî ãóìàíèñòà Áåíÿøà 
Áóäíîãî, ñîïðîâîæäàåìîå ïóáëèêàöèåé 
ïå÷àòíûõ è ðóêîïèñíûõ ïåðâîèñòî÷íè-
êîâ. Îñîáûé èíòåðåñ äëÿ ôîëüêëîðèñòîâ 
ïðåäñòàâëÿþò ðàçäåëû òîìîâ, ïîñâÿùåí-
íûå ÷èòàòåëüñêîé ðåöåïöèè «Êðàòêèõ 
âèòèåâàòûõ ïîâåñòåé» íà ïðîòÿæåíèè 
XVII—XIX ââ., à òàêæå ìåõàíèçìàì îòáî-
ðà è ðåäàêòîðñêîé ïðàâêè òåêñòîâ «Àïî-
ôåãìàò» ïðè âêëþ÷åíèè èõ â ðóêîïèñíûå 
ñáîðíèêè ôàöåöèé è àíåêäîòîâ, à òàêæå â 
ïå÷àòíûå ñîáðàíèÿ ðóññêèõ ñêàçîê âòîðîé 

* Ïðè ïîääåðæêå ãðàíòà ÐÃÍÔ ¹ 14-04-
00128.

1 Äîñòóïåí â ýëåêòðîííîì âèäå: http://
dspa   ce.uni.lodz.pl:8080/xmlui/hand le/11089/1122

2 Äîñòóïåí â ýëåêòðîííîì âèäå: http://dspa-
ce.uni.lodz.pl:8080/xmlui/handle/11089/5042

3 Äîñòóïåí â ýëåêòðîííîì âèäå: http://
dspace.uni.lodz.pl:8080/xmlui/handle/11089/5043

4 Äîñòóïåí â ýëåêòðîííîì âèäå: http://
dspace.uni.lodz.pl:8080/xmlui/handle/11089/5044

ïîëîâèíû XVIII â. — âïëîòü äî «Ïèñü-
ìîâíèêà» Í. Êóðãàíîâà5.

Â òðåòüåì òîìå ñåðèè ïðåäìåòîì ìî-
íîãðàôè÷åñêîãî èññëåäîâàíèÿ ñòàëà «Ïî-
âåñòü óòåøíàÿ î êóïöå, êîòîðûé çàëîæèë-
ñÿ ñ äðóãèì î äîáðîäåòåëè æåíû ñâîåÿ», 
âîñõîäÿùàÿ ê 9-é íîâåëëå II äíÿ «Äåêà-
ìåðîíà» Áîêêà÷÷î.

Óæå â 1841 ã. ðóññêèé âàðèàíò «Ïîâå-
ñòè î êóïöå» áûë èçâåñòåí È. Ï. Ñàõàðî-
âó. Â 1857 ã. À. Í. Ïûïèí â «Î÷åðêå ëèòå-
ðàòóðíîé èñòîðèè ñòàðèííûõ ïîâåñòåé è 
ñêàçîê ðóññêèõ» óêàçàë íà ïîëüñêîå ïðî-
èñõîæäåíèå ïîâåñòè. Â 1884 ã. Ï. Â. Âëà-
äèìèðîâ ñîïîñòàâèë «Ïîâåñòü î êóïöå» è 
ïðèò÷ó «Ãäå äèàâîë íå ìîæåò ñîòâîðèòè, 
òî òàìî áàáó ïîøëåò» èç «Âåëèêîãî çåð-
öàëà». Èòîãè èçó÷åíèÿ ïîâåñòè â XX ñòî-
ëåòèè îáîáùåíû â ñïåöèàëüíîé ñòàòüå â 
«Ñëîâàðå êíèæíèêîâ è êíèæíîñòè Äðåâ-
íåé Ðóñè» [Ñîêîëîâà, Õóäíèöêàÿ 1998]. 
Íåñìîòðÿ íà âíèìàíèå èññëåäîâàòåëåé 
ê ñóäüáàì ðóññêîãî ïåðåâîäà «Ïîâåñòè î 
êóïöå» äî íàñòîÿùåãî ìîìåíòà íå áûëà 
ïðîäåëàíà ðàáîòà ïî ñèñòåìàòèçàöèè âñåõ 
èçâåñòíûõ ðåäàêöèé ïàìÿòíèêà, ðàâíî 
êàê è íå áûëî îñóùåñòâëåíî èçäàíèå 
ñòàðøèõ ñïèñêîâ ïîâåñòè, ÷òî, â ñâîþ 
î÷åðåäü, íå ïîçâîëÿëî âûñòðîèòü âåðíóþ 
ïåðñïåêòèâó âîñïðèÿòèÿ è ïåðåðàáîòêè 
ïîëüñêîãî îðèãèíàëà íà ðóññêîé ïî÷âå. 
Ðåøåíèþ äàííûõ çàäà÷ è ïîñâÿùåí î÷å-
ðåäíîé òîì èññëåäîâàíèÿ Ý. Ìàëýê.

Âî Ââåäåíèè ïîäðîáíî èçëàãàåòñÿ 
èñòîðèÿ èçó÷åíèÿ ïîâåñòè Á. Áóäíîãî â 
Ðîññèè è Ïîëüøå, äàåòñÿ êðèòè÷åñêèé 
îáçîð áèáëèîãðàôèè âîïðîñà. Â ãëàâå 
ïåðâîé èññëåäóåòñÿ ãåíåçèñ îðèãèíàëü-
íîãî ïîëüñêîãî òåêñòà ïîâåñòè Á. Áóä-
íîãî, åå îòíîøåíèÿ ê íîâåëëå Áîêêà÷÷î 
è àíîíèìíîé ñòèõîòâîðíîé «Èñòîðèè î 
Áàðíàáàøå». Â ãëàâå âòîðîé óñòàíàâëèâà-
åòñÿ ïîëüñêèé èñòî÷íèê äðåâíåðóññêîãî 
ïåðåâîäà, õàðàêòåðèçóþòñÿ ïåðåâîä÷å-
ñêèå ñòðàòåãèè àíîíèìíîãî êíèæíèêà, 
ïðîñëåæèâàþòñÿ ýòàïû àäàïòàöèè ïàìÿò-

5 Ïîäðîáíóþ ðåöåíçèþ ñì. [Àðõàíãåëü-
ñêàÿ, Àëïàòîâ 2014].

ÑÅÐÃÅÉ ÂÈÊÒÎÐÎÂÈ× ÀËÏÀÒÎÂ
(Ìîñêîâñêèé ãîñóäàðñòâåííûé óíèâåðñèòåò èì. Ì. Â. Ëîìîíîñîâà: 

119991, Ðîññèéñêàÿ Ôåäåðàöèÿ, Ìîñêâà, Ëåíèíñêèå ãîðû, ä. 1)

Ðåöåíçèÿ íà: Íàó÷íàÿ ñåðèÿ «Biblioteka przekładów rosyjskich XVII—XVIII wieku z 
literatury staropolskiej». Łódź, Wydawnictwo Uniwersytetu Łódzkiego. Ò. 1—4. 2011—2014*.
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íèêà íà ðóññêîé ïî÷âå, èçâåñòíûå ñïè-
ñêè ïîâåñòè ñèñòåìàòèçèðóþòñÿ â ïÿòü 
ðåäàêöèé, íà îñíîâå ÷åãî äåëàåòñÿ âûâîä 
î òîì, ÷òî ñîõðàíåíèå òèïè÷íûõ ÷åðò ðå-
íåññàíñíîé íîâåëëû â Ïåðâîíà÷àëüíîé è 
Êðàòêîé ðåäàêöèÿõ â ïðîöåññå àìïëèôè-
êàöèè è ïåðåðàáîòêè (Ðàñïðîñòðàíåííàÿ 
ðåäàêöèÿ) ñìåíÿåòñÿ îòðèöàíèåì êàíî-
íîâ íîâåëëèñòè÷åñêîãî æàíðà (Íàçèäà-
òåëüíàÿ ðåäàêöèÿ) è çàìåíîé íà áîëåå 
ïðèâû÷íûå ôîëüêëîðèçîâàííûå ôîðìû 
àâàíòþðíî-íàçèäàòåëüíîãî ïîâåñòâîâà-
íèÿ (Ñêàçî÷íî-áûëèííàÿ ðåäàêöèÿ). 

Ñïåöèàëüíûé èíòåðåñ ïðåäñòàâëÿ-
åò âîïðîñ î ôîëüêëîðíî-ëèòåðàòóðíûõ 
âçàèìîäåéñòâèÿõ êàê ôàêòîðå ýâîëþöèè 
òåêñòà «Ïîâåñòè óòåøíîé î êóïöå» íà 
ðóññêîé ïî÷âå.

Â Ñêàçî÷íî-áûëèííîé ðåäàêöèè ïî-
âåñòè (1730-å ãã.) ñþæåò î êóïå÷åñêîì 
«çàêëàäå î âåðíîñòè æåíû» (ÑÓÑ 882À = 
ATU 882 «The Wager on the Wife Chastity») 
îñëîæíÿåòñÿ íåñêîëüêèìè ñïåöèôè÷å-
ñêèìè ìîòèâàìè. Ïðåæäå âñåãî ãåðîèíÿ 
íå ïðîñòî åäåò â ÷óæèå ñòðàíû íà ïîèñêè 
ìóæà, ïåðåîäåòàÿ â ìóæñêîå ïëàòüå, íî 
ïåðåîäåâàåòñÿ â «çëàòîêîâàííûå äîñïåõè 
è äðàãîå ïëàòüå», áåðåò ñ ñîáîé òðèñòà 
ïðåêðàñíûõ äåâèö, òàêæå ïåðåîäåòûõ â 
âîèíñêîå ïëàòüå, è åäåò â «ïàëåñòèíñêèå 
ãðàäû äî êîðîëÿ Èçìàèëà» ñ òðåáîâàíè-
åì óïëàòû «äàíè è ïîøëèíû». Ý. Ìàëýê 
ñïðàâåäëèâî óñìàòðèâàåò çäåñü âëèÿíèå 
áûëèíû î Ñòàâðå Ãîäèíîâè÷å è Âàñèëèñå 
Ìèêóëè÷íå.

Ñåðüåçíûå òðóäíîñòè äëÿ èíòåðïðåòà-
öèè ïðåäñòàâëÿåò ïîÿâëåíèå â ñòðóêòóðå 
ïîâåñòè ìîòèâîâ ïîäìåíû ãîñïîæè ñëó-
æàíêîé íà áðà÷íîì ëîæå è äåìîíñòðàöèè 
îòðóáëåííîãî ïàëüöà ñëóæàíêè (ñ êîëü-
öîì) — â êà÷åñòâå äîêàçàòåëüñòâà íåâè-
íîâíîñòè ãåðîèíè. Ïðåäïîëîæåíèå [Øè-
ðîêîâà 1993] î òîì, ÷òî àâòîð «Ïîâåñòè 
óòåøíîé î êóïöå» ìîã èñïîëüçîâàòü ñþ-
æåò ÑÓÑ = ATU 1417 «The Cut-off Nose», 
êàæåòñÿ Ý. Ìàëýê ìàëîâåðîÿòíûì — â 
îòëè÷èå îò ãèïîòåçû î âëèÿíèè ñþæåòîâ 
ñêàçîê î æåíèõå-ðàçáîéíèêå ÑÓÑ = ATU 
955 «The Robber Bridegroom». 

Òåì íå ìåíåå òàêîå «òî÷å÷íîå» èí-
êîðïîðèðîâàíèå ìîòèâîâ ñåêñóàëü-
íî-êðèìèíàëüíîãî õàðàêòåðà ìîæíî 
áûëî áû îáúÿñíèòü êàê ñòåðåîòèïíîé 
òîïèêîé åâðîïåéñêîãî äåòåêòèâíîãî 
æàíðà [Øêëîâñêèé 1923], òàê è îáùèì 
ýðîòè÷åñêèì êîíòåêñòîì íîâåëëû [Àäðè-
àíîâà-Ïåðåòö 1996]. Áîëåå òîãî, â óêàçà-

òåëå ìèðîâûõ ñêàçî÷íûõ ñþæåòîâ çàôèê-
ñèðîâàí è ñàìîñòîÿòåëüíûé ñþæåòíûé 
òèï ATU 892 «The Children of the King», 
â êîòîðîì öåíòðàëüíàÿ òåìà «çàêëàäà î 
âåðíîñòè æåíû» îðãàíè÷íî âêëþ÷àåò îáà 
ìîòèâà «ïîäìåíû ãåðîèíè ñëóæàíêîé» 
è «îòðóáëåííîãî ïàëüöà ñ êîëüöîì» êàê 
êëþ÷åâîãî çíàêà ïðè îáëè÷åíèÿ èñòèíû: 
K 2112.1.1. Fingers as false token of wife‘s 
unfaithfulness. She has substituted a maid 
and the gallant has cut off the maid’s finger 
[Thompson 1955—1958; Grafenauer 1966; 
Íàóìêèí 2008, 161—188].

Òåì ñàìûì, ãèïîòåçó Ý. Ìàëåê îá îä-
íîíàïðàâëåííîì ïðîíèêíîâåíèè ñþæåòà 
î âåðíîé æåíå èç òåêñòà ïîâåñòè Á. Áóä-
íîãî â ðóññêèé ôîëüêëîð è åå äàëüíåé-
øóþ ýâîëþöèþ ïîä âëèÿíèåì îòäåëüíûõ 
áûëèííûõ è ñêàçî÷íûõ ñþæåòîâ ñëå-
äîâàëî áû ïåðåôîðìóëèðîâàòü ñ ó÷åòîì 
âåðîÿòíîãî ñóùåñòâîâàíèÿ ñàìîñòîÿòåëü-
íîé ôîëüêëîðíîé òðàäèöèè ñëàâÿíñêèõ 
ñêàçî÷íûõ ëèáî áàëëàäíûõ ðåàëèçàöèé 
ñþæåòà «Ñïîð î âåðíîñòè æåíû», îáó-
ñëîâèâøèõ ïåðåðàáîòêó ïåðåâîäíîé ïî-
âåñòè â ôîëüêëîðíîì êëþ÷å (â ïîëüçó 
÷åãî ñâèäåòåëüñòâóåò è ñàìà îáøèðíîñòü 
è ðàçâåòâëåííîñòü ïó÷êà ñëàâÿíñêèõ âà-
ðèàíòîâ ñþæåòà ATU 882 [Krziżanowskij 
1962—1963; Rzepnikowska 2011]).

Â Ïðèëîæåíèè ê òðåòüåìó òîìó ñåðèè 
ïóáëèêóþòñÿ îðèãèíàëüíûé ïîëüñêèé 
òåêñò ïîâåñòè Á. Áóäíîãî è òåêñòû ïÿòè 
ðåäàêöèé ðóññêîãî ïåðåâîäà «Ïîâåñòè î 
êóïöå».

×åòâåðòûé òîì ñåðèè «Áèáëèîòåêà 
ðóññêèõ ïåðåâîäîâ ÕV²²—ÕV²²² ââ. äðåâ-
íåïîëüñêîé ëèòåðàòóðû» ïîñâÿùåí ñóäü-
áàì ïëóòîâñêîãî ðîìàíà îá Óëåíøïèãå-
ëå-Ñîâèçæàëå â Ðîññèè. Èçâåñòíàÿ ïî 
âñåé Åâðîïå ñ íà÷àëà XVI â. íàðîäíàÿ 
êíèãà î ïîõîæäåíèÿõ îñòðîóìíîãî ïðîé-
äîõè áûëà ïîëíîñòüþ ïåðåâåäåíà íà ðóñ-
ñêèé ÿçûê ñ ïîëüñêîãî ëèøü âî âòîðîé 
ïîëîâèíå XVIII â. Îäíàêî óæå â ïåðâîé 
ãëàâå, èçëàãàÿ èñòîðèþ èçó÷åíèÿ ïåðåâî-
äà, Ý. Ìàëýê ñîëèäàðèçèðóåòñÿ ñ ìíåíè-
åì À. Ï. Ïåëüòöåðà è Â. Â. Ñèïîâñêîãî 
î òîì, ÷òî «ïðåæäå, ÷åì ïîïàñòü â íàøó 
ïå÷àòíóþ ëèòåðàòóðó, ýòî ïîïóëÿðíîå ñî-
÷èíåíèå, íåñîìíåííî, áûëî ðàñïðîñòðà-
íåíî ó íàñ èëè â âèäå ðóêîïèñíîãî ïåðå-
âîäà, èëè â âèäå óñòíûõ ïåðåñêàçîâ, ïî 
êðàéíåé ìåðå, ñëåäû âëèÿíèÿ ýòîé ñòà-
ðèííîé êíèãè ìîæíî îòûñêàòü è â ðóñ-
ñêîé ñêàçêå î ïîõîæäåíèÿõ ïëóòîâ, ïðè-
êèäûâàþùèõñÿ äóðàêàìè, è â ñáîðíèêàõ 
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ôàöåöèé» (Ñ. 10—11). Íåîáõîäèìîñòü ïå-
ðåñìîòðà è âåðèôèêàöèè âîïðîñà îá èñ-
ïîëüçîâàíèè îòäåëüíûõ ìîòèâîâ è ñàìîé 
æàíðîâîé ìîäåëè ïëóòîâñêîãî ðîìàíà î 
Ñîâèçæàëå â ðóññêîé ëèòåðàòóðå è ôîëü-
êëîðå, à òàêæå íàó÷íîãî èçäàíèÿ ïîëíîãî 
òåêñòà ðóññêîãî ïåðåâîäà îáóñëîâèëî ïî-
ÿâëåíèå ÷åòâåðòîãî òîìà ñåðèè.

Ãëàâû âòîðàÿ è òðåòüÿ èññëåäîâàíèÿ 
ïðåäñòàâëÿþò äëÿ ôîëüêëîðèñòèêè ìå-
òîäîëîãè÷åñêèé èíòåðåñ â ïëàíå êðîïîò-
ëèâîãî âûÿâëåíèÿ è ñîîòíåñåíèÿ òàêèõ 
ðàçðîçíåíûõ ôàêòîâ, êàê íàëè÷èå ñòàðåé-
øåãî èç ñîõðàíèâøèõñÿ ýêçåìïëÿðîâ ïîëü-
ñêîãî èçäàíèÿ Ñîâèçæàëà (ñåð. ÕVII â.)
â ñîáðàíèè ÐÃÁ, à ïîëüñêèõ èçäàíèé 
ÕVIII â. â áèáëèîòåêàõ À. Ï. Âîëûíñêîãî 
è Àëåêñàíäðî-Íåâñêîé ëàâðû; ïåðåñêàç 
àíåêäîòà î «ïîëüñêîì øóòå Ñåâèçðàëå» ó 
Â. Òðåäèàêîâñêîãî; îáðàáîòêà ñþæåòîâ î 
Ñîâèçæàëå â ýïèãðàììàõ è ñòèõîòâîðíûõ 
æàðòàõ; óïîìèíàíèå «Ñîâåñòäðàëà, îáðå-
ìåíÿþùåãî ëàâêè îòå÷åñòâåííûõ êíèãî-
ïðîäàâöåâ» â íîìåðå æóðíàëà «Ñâîáîä-
íûå ÷àñû» (ÿíâàðü 1763 ã.) è ò.ï. — äëÿ 
âûñòðàèâàíèÿ îáùåé êàðòèíû ïóòåé è 
ñïîñîáîâ ïîëüñêîãî êóëüòóðíîãî èìïîðòà 
â Ðîññèþ XVII—XVIII ââ.

Â ÷åòâåðòîé ãëàâå «Çàèìñòâîâàíèÿ 
«ñ äðóãèõ ÿçûêîâ» è «èç ðóññêèõ ñî÷èíåíèé» 
â «Ïîõîæåíèè Ñîâåñòäðàëà» ïîäðîáíî 
ðàñìàòðèâàþòñÿ ìåõàíèçìû àìïëèôèêà-
öèè òåêñòà ïåðåâîäà çà ñ÷åò âêëþ÷åíèÿ 
â êíèãó î Ñîâåñòäðàëå òåêñòîâ àíåêäî-
òîâ, ïåñåí, ïàðîäèéíûõ êóðàíòîâ, èç-
âëå÷åííûõ èç ðóêîïèñíûõ èëè ïå÷àòíûõ 
èñòî÷íèêîâ. Îñîáîå âíèìàíèå óäåëÿåò-
ñÿ îáðàçíî-ñòèëåâûì ïàðàëëåëÿì ìåæäó 
òåêñòîì ïåðåâîäíîãî ðîìàíà è ìàññîâîé 
ñìåõîâîé êóëüòóðîé Ðîññèè XVIII â. 

Òàê, íàïðèìåð, ïåðåâîäíîé ôðàãìåíò 
«Ñîâåñò-Äðàë íå áûë ÷åëîâåê ìàñòåðî-
âîé, íàìåðåíèÿ è îõîòû ê ó÷åíèþ íå 
èìåë è, áóäó÷è óæå øåñòíàäöàòè îòðîäó 
ëåò, ÷ðåç îäíè ñâîè øóòêè è âûäóìêè íà-
õîäèë âåçäå äëÿ ñåáÿ õîðîøåå ìåñòî ïî 
ñòàðîé ïîñëîâèöå: øóòàì âåçäå õîðîøî» 
äîïîëíÿåòñÿ ðóññêèì ðåäàêòîðîì: «Ïðè-
òîì ïðèðîäà îäàðèëà åãî êðàñîòîþ ëèöà, 
òîëüêî íîñ âåñüìà áûë áîëüøîé; õîòÿ 
îí è ðîñòîì áûë áîëåå äâóõ àðøèí, îä-
íàêî íîñ ó íåãî íå ïðîòèâó ðîñòó áûë» 
(Ñ. 27—28). Äëÿ ðóññêîãî ÷èòàòåëÿ, çíà-
êîìîãî ñ ôàöåöèÿìè è ñòèõîòâîðíûìè 
æàðòàìè î äåâèöå, âûáèðàâøåé â ìóæüÿ 
ïàðíÿ ñ áîëüøèì íîñîì â íàäåæäå, ÷òî 
è åãî «ïðèðîäíûé óä» íå áóäåò óñòóïàòü 

ïî âåëè÷èíå, íàìåê íå íóæäàëñÿ â ïîÿñ-
íåíèè. Òó æå ïàðàëëåëü ê íîâîìó ïðî-
çâèùó Ñîâåñò-Äðàë Áîëüøîé íîñ íàõîäèì 
â ëóáî÷íîé êàðòèíêå «Ðàçãîâîð ìåæäó 
æåíèõîì è ñâàõîé», ãåðîé êîòîðîé õî÷åò 
æåíèòüñÿ è ðàñõâàëèâàåò ñâîþ êðàñîòó 
è çðåëîñòü: «ÿ, êàê ñàìà âèäèøü, ÷åì íå 
ìîëîäåö?! è íîñ ó ñåáÿ èìåþ ñ íåìàëûé 
îãóðåö!». Ñõîäíàÿ òåìà çâó÷èò â ïîñëîâè-
öå èç ñáîðíèêà À. È. Áîãäàíîâà íà÷àëà 
XVIII â.: «Íå ñêàçûâàé æåíå, ó êîâî íîñ 
âåëèê» [Ìåëüö, Ìèòðîôàíîâà, Øàïîâà-
ëîâà 1961, 102]. 

Ñàìî èìÿ Ñîâåñòäðàëà â ðóññêîé 
âåðñèè ðîìàíà ïîñòðîåíî ïî çàêîíàì 
íàðîäíîé ýòèìîëîãèè — òîò, êòî áåç çà-
çðåíèÿ ñîâåñòè îáìàíûâàåò, îáêðàäûâà-
åò, à íåðåäêî è äîâîäèò äî ñìåðòè ëþäåé. 
Ñõîäíûå íîìèíàöèè âñòðå÷àþòñÿ â «Ñà-
òèðè÷åñêîì âåñòíèêå» Í. È. Ñòðàõîâà: 
Ñîâåñòüãóá (1790. ×. II. Ñ. 11) è Ñîâñåõ-
äðàëîâ (1790. ×. V. Ñ. 98).

Â ãëàâàõ ñ ïÿòîé ïî ñåäüìóþ ìîíî-
ãðàôèè êàòàëîãèçèðóþòñÿ âñå èçâåñòíûå 
â íàñòîÿùåå âðåìÿ èçäàíèÿ ïëóòîâñêîãî 
ðîìàíà, ïðîñëåæèâàåòñÿ ýâîëþöèÿ òåêñòà 
ïåðåâîäà, à òàêæå èññëåäóåòñÿ ÷èòàòåëü-
ñêîå è ëèòåðàòóðíî-êðèòè÷åñêîå âîñïðè-
ÿòèå ïåðåâîäíîãî ðîìàíà â îòå÷åñòâåííîé 
êóëüòóðå. Â ïðèëîæåíèè ê òîìó ïóáëè-
êóþòñÿ ïîëíûé òåêñò ðóññêîãî ïåðåâîäà 
ðîìàíà î Ñîâèçæàëå, à òàêæå ñàìîñòîÿ-
òåëüíûå ñòèõîòâîðíûå æàðòû íà ñþæåòû, 
èçâëå÷åííûå èç «Ñîâèçæàëà ñìåøíîãî è 
çàáàâíîãî».

Ïîäâîäÿ èòîãè íàøåãî îáçîðà, ìî-
æåì ñ óâåðåííîñòüþ ñêàçàòü, ÷òî êíèãè 
àêàäåìè÷åñêîé ñåðèè î ñóäüáàõ ïîëüñêîé 
ãóìàíèñòè÷åñêîé ñëîâåñíîñòè íà ðóññêîé 
ïî÷âå, íåñîìíåííî, ïîñëóæàò ñåðüåçíûì 
èíòåëëåêòóàëüíûì ñòèìóëîì äëÿ äàëü-
íåéøåãî èññëåäîâàíèÿ ìàëîèçó÷åííûõ 
àñïåêòîâ èñòîðèè ðóññêîé ëèòåðàòóðû è 
ôîëüêëîðà ðàííåãî Íîâîãî âðåìåíè.
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